
ST25129

MODEL/MODELO #DT-DF9

ITEM/ARTÍCULO #7200118

9-TOTE STORAGE RACK
ESTANTE DE 

ALMACENAMIENTO
DE 9 RECIPIENTES

Before beginning assembly of product, make sure all parts are present. Compare parts with package contents list and hardware contents list. 
If any part is missing or damaged, do not attempt to assemble the product.
Antes de comenzar a ensamblar el producto, asegúrese de tener todas las piezas. Compare las piezas con la lista del contenido del paquete y la lista de 
aditamentos. No intente ensamblar el producto si falta alguna pieza o si alguna está dañada.

Estimated Assembly Time: 25 minutes
Tiempo estimado de ensamblaje: 25 minutos

TOOLS REQUIRED/HERRAMIENTAS NECESARIAS:

• Visit lowes.com, for more information./Para obtener más información, visite lowes.com.

Printed in USA
Impreso en EE.UU.

• Clean with a soft, damp cloth only. Do not expose your storage rack to harsh material or abnormal humidity. Store in a dry area for longer life./ Limpie solo 
con un paño suave humedecido. No exponga el estante de almacenamiento a materiales agresivos ni a una humedad anormal. Guárdelo en un lugar seco 
para una mayor vida útil.

This tote rack must be assembled carefully and in accordance with the assembly instructions. This warranty is extended to the original purchase and applies 
to defects in materials and workmanship of your accessory item(s), provided it is maintained with care and used only for personal, residential purposes./
Este estante para recipientes debe montarse con cuidado y siguiendo las instrucciones de ensamblaje. Esta garantía se extiende a la compra original y la 
misma se aplica a defectos en los materiales y la mano de obra de sus artículos, siempre que estos se conserven con cuidado y solo se utilicen para fines 
personales residenciales.

• Do not overload the totes beyond the totes recommended weight capacity./ No sobrecargue los recipientes más allá de la capacidad de peso recomendada.
• The tote rack should be placed against the wall for safe usage./ Para un uso seguro, el estante para recipientes debe colocarse contra la pared.

PREPARATION/PREPARACIÓN

FEELING CONFIDENT? START YOUR NEXT PROJECT/¿SE SIENTE CONFIADO? EMPIECE SU PRÓXIMO PROYECTO

CARE AND MAINTENANCE/CUIDADO Y MANTENIMIENTO

1

CAUTION/PRECAUCIÓN

2

Questions, problems or missing parts?
Before returning, contact us on:
866-389-8827, 8 a.m. - 8 p.m., EST, Monday - Sunday or ascs@lowes.com.
¿Preguntas, problemas o piezas faltantes?
Antes de volver a la tienda, póngase en contacto al:
866-389-8827, de lunes a domingo de 8 a.m. a 8 p.m., hora estándar del Este, o en ascs@lowes.com.

Thank you for purchasing this PROJECT SOURCE product. We’ve created these easy-to-follow instructions to ensure you spend your time enjoying the 
product in-stead of putting it together. But, if you need more information than what is provided here, please visit Lowes.com, search the item number and 
refer to the Guides & Documents tab on the product’s page. 

Gracias por comprar este producto PROJECT SOURCE. Hemos creado estas instrucciones fáciles de seguir para garantizar que pase su tiempo 
disfrutando el producto en lugar de armándolo. No obstante, si necesita más información que la entregada aquí, visite Lowes.com, busque el número de 
artículo y consulte la pestaña "Guides & Documents" (Guías y documentos) en la página del producto.

PROJECT SOURCE and PROJECT SOURCE & 
Design are trademarks or registered trademarks of LF, 
LLC.  All rights reserved./  PROJECT SOURCE y 
PROJECT SOURCE & Design son marcas o marcas 
registradas de LF, LLC.  Todos los derechos 
reservados.

WARRANTY/GARANTÍA TROUBLESHOOTING/SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

PROBLEM/
PROBLEMA

  POSSIBLE CAUSE/
CAUSA POSIBLE

CORRECTIVE ACTION/
ACCIÓN CORRECTIVA

 

Tote rack not sturdy.
El estante para recipientes 
no es resistente.

Wooden dowels not seated at proper depth or screws 
are loose.
Las espigas de madera no están colocadas a la 
profundidad adecuada o los tornillos están sueltos.

Use a rubber mallet to secure the wooden
dowels at their proper depth or drill screws
to tighten.
Utilice un mazo de goma para asegurar las espigas
de madera a la profundidad adecuada o atornille 
los tornillos para apretar.
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PACKAGE CONTENTS/CONTENIDO DEL PAQUETE

HARDWARE CONTENTS/ADITAMENTOS

x 8 x 4

x 136 x 12x 32x 12

EE

x 24

FF

x 1

INSTALLATION OVERVIEW/DESCRIPCIÓN GENERAL DE LA INSTALACIÓN

3
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INSTALLATION OVERVIEW/DESCRIPCIÓN GENERAL DE LA INSTALACIÓN
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6
Place (AA) dowels into board (A) U channel. Secure 
with a rubber mallet (not included)./ Coloque las 
espigas (AA) en el canal en U de la tabla (A). 
Asegure con un mazo de goma (no incluido).

Place (AA) dowels into board (A) side. Secure with 
a rubber mallet (not included)./ Coloque las espigas 
(AA) en el costado de la tabla (A). Asegure con un 
mazo de goma (no incluido).

With two completed upright frames,place 
them approximately 2-ft apart and begin 
connecting the two with panel (B) into 
board (A) starting with the inside of the two 
outer most supports./ Con dos estructuras
verticales completadas, colóquelas 
aproximadamente a 0.6 m de distancia y 
comience a conectar las dos con el panel 
(B) en la tabla (A) comenzando por 
el interior de los dos soportes más 
externos.

Place (AA) dowels into (B) panels. Secure with a rubber mallet (not included)./
Coloque las espigas (AA) en los paneles (B). Asegure con un mazo de goma (no incluido).

Attach board (A) into board (C) together using screw 
(CC), to form a frame. Secure with a screwdriver
(not included)./ Fije la tabla (A) a la tabla (C) con un 
tornillo (CC), para formar una estructura. Asegúrela 
con un destornillador (no se incluye).

B C

x 18

D

Project Source logo
logotipo de Project Source

x 2

5 Place printed board (D) onto, board (A) U channels,
using a rubber mallet (not included). Attach (CC)
into place secure with a screwdriver (not included)./ 
Coloque la tabla impresa (D) sobre los canales en U 
de la tabla (A), con un mazo de goma (no se incluye). 
Fije (CC) en su lugar, asegúrela con un destornillador
(no se incluye).

x 2

7
Place screw (DD) into boards (A) and (B). Use nut (EE) onto 
the outside. Once complete secure with (FF) allen wrench to 
tighten./ Coloque el tornillo (DD) en las tablas (A) y (B). Utilice la 
tuerca (EE) en el exterior. Una vez completado, asegure con una 
llave Allen (FF) para apretar.

Do not overtighten screws./ No apriete demasiado los tornillos.

8
Repeat steps 6, 7 for the middle supports./ Repita los pasos 6 y 
7 para los soportes centrales.

9
Once your tote rack is now complete you can 
slide your 27-gallon PS Commander Totes 
(sold separately) into place./ Una vez que el 
estante para recipientes esté completo,
puede colocar los recipientes Commander
PS de 102.2 l (se venden por separado)
en su lugar.

FF

EE B

A

NOTE/NOTA

The tote rack should be placed against the 
wall for safe use./ El estante para recipientes
debe colocarse contra la pared para un uso 
seguro.

NOTE/NOTA

Boards (A) should all be placed the same way. Ensure
that the holes are aligned in the same direction. The 
top of the board is the end with the holes closest to the 
end, the bottom has holes further away./ Las tablas (A) 
deben colocarse todas de la misma manera. Asegú-
rese de que los orificios estén alineados en la misma 
dirección. La parte superior de la tabla es el extremo 
con los orificios más cercanos al extremo, la parte 
inferior tiene orificios más alejados.

NOTE/NOTA

Boards (D) should place with Project Source logo 
face up when attached to vertical frame./ Las tablas 
(D) deben colocarse con el logotipo de Project Source 
hacia arriba cuando se fija a la estructura vertical.

NOTE/NOTA
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